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ஹஸ்ரத் ஐந்தாவது கலீஃபத்துல் மஸீஹ் (அய்யதஹுல்லாஹுத் தஆலா 
பினஸ்ரிஹில் அஸீஸ்) அவர்கள் 08/04/2022 அன்று U.K - இஸ்லாமாபாதிலுள்ள 

முபாரக் பள்ளிவாசலில் ஆற்றிய ஜுமுஆ பபருரரயின் சுருக்கம் 
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இந்த அருளுக்குரிய வசனத்தின் ப ொருள்: 
 என் அடியொர்கள் உம்மிடம் என்னனப்  ற்றிக் ககட்டொல், நொன் (அவர்களுக்கு) 

அருகில் இருக்கின்கேன்; பிரொர்த்தனன பசய்கிேவர் என்னன அனைக்கின்ே க ொது, 
நொன் அவருனடய பிரொர்த்தனனனய ஏற்றுக் பகொள்கிகேன். எனகவ, அவர்களும் 
எனது கட்டனையினன ஏற்றுக் பகொண்டு என்னிடம் நம்பிக்னக பகொள்ை கவண்டும். 
இதனொல் அவர்கள் கநர்வழி ப றுவொர்கள். (அதிகொரம் அல்  கரொ: 187) 

ஹுஸூர் (அய்யதஹுல்லாஹ்) அவர்கள் கூறினார்கள்: அல்லொஹ்வின் அருைொல் 
நொம் ரமலொன் மொதத்னத கடந்து பகொண்டிருக்கின்கேொம். இந்த மொதமொனது துஆக்கள் 
ஏற்றுக் பகொள்ைப் டும் மொதமொகும். அல்லொஹுத்தஆலொ இந்த மொதத்தில் சிேப் ொன 
அருளின் ஊற்னே ப ருக்பகடுத்து ஓடச் பசய்திருக்கிேொன். இம்மொதத்தில் மனிதன் 
தனது எல்லொ பசயல்கனையும் அல்லொஹ்வின் அருனைப் ப ே கவண்டிகய 
பசய்கின்ேொன். ஹஸ்ரத் ரஸூலுல்லொஹ் (ஸல்) அவர்கள் கூறுகிேொர்கள்:- 
அல்லொஹுத்தஆலொ கூறுகின்ேொன்: இந்த மொதத்தில் பசொர்க்கத்தின் கதவுகள் 
திேக்கப் டுகின்ேன. நரகத்தின் வொயில்கள் மூடப் டுகின்ேன. னைத்தொன் 
பினைக்கப் டுகின்ேொன். சொதொரை நினலனமகளிகலொ னைத்தொனுக்கு முழு சுதந்திரம் 
இருக்கின்ேது. ஆனொல் ரமலொன் மொதத்தில் அவன் கட்டப் ட்டு விடுகின்ேொன். கமலும் 
இனேவன் தனக்கொக கநொன்பு னவப் வர்கனை முழுவதுமொகத் தன்னுனடய 
 ொதுகொப்பின் அரவனைப்பில் ஏற்றுக் பகொள்கின்ேொன். அல்லொஹுத்தஆலொ, 
‘கநொன் ொளிக்கொன நற்கூலியொக நொகன ஆகி விடுகின்கேன்’ என்று கூறுகின்ேொன். இது 
எவ்வைவு ப ரிய நற்பசய்தி! 

நொன் ஓதிய இந்த வசனம், ரமலொன் கடனமயொக்கப் ட்டது  ற்றியும், அதன் 
முக்கியத்துவம், கட்டனைகள் மற்றும் கநொன்புகளின் முக்கியத்துவம்  ற்றியும் 
எடுத்துனரக்கப் டும் வசனங்களுக்கு இனடகய வருகின்ே வசனமொகும். இதில் 
இனேவன் துஆ ஏற்றுக் பகொள்ைப் டுதலின் வழிமுனேனயப்  ற்றி கூறியிருக்கிேொன். 
ரஹ்மொனின் அடியொர்கனைப்  ற்றி அல்லது ரஹ்மொனின் அடியொர்கைொக ஆக 
விரும்புகின்ே மக்கனைப்  ற்றிக் கூறுகின்ேொன். அல்லொஹுத்தஆலொ கூறுகின்ேொன்: 
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கலக்கம் அனடயொதீர்கள். நொன் உங்களுக்கு அருகிகலகய இருக்கின்கேன். எனது 
அனனத்து  ண்புகள் மீதும் முழுனமயொன நம்பிக்னகயும் ஈமொனும் பகொள்ளுங்கள்.  
பிேகு, துஆ ஏற்றுக் பகொள்ைப் டுதலின் கொட்சிகனை எவ்வொறு நீங்கள் கொண்கிறீர்கள் 
என்று  ொருங்கள். 

ஹஸ்ரத் வொக்களிக்கப் ட்ட மஸீஹ் (அனல) அவர்கள் கூறுகிேொர்கள்: 
வல்லனம  னடத்த அல்லொஹ் தனது  னடப்பினங்களின் நன்னமகளுக்கொக 
திேந்திருக்கின்ே கதவு, இந்த துஆ ஒன்கேயொகும். ஒருவர் அழுது மன்ேொடியவொறு 
இந்தக் கதவுகளில் நுனையும் க ொது, கண்ணியம்  னடத்த அந்த இனேவன் அவன் 
மீது தூய்னம மற்றும்  ரிசுத்தத்தின் க ொர்னவனயப் க ொர்த்துகின்ேொன். 

துஆ ஏற்றுக் பகொள்ைப் டுவதற்கு எப் டிப் ட்ட நினலனய உருவொக்குவது 
அவசியமொகும்? இதுகுறித்து ஹஸ்ரத் வொக்களிக்கப் ட்ட மஸீஹ் (அனல) அவர்கள் 
கூறுகிேொர்கள்: எவபரொருவர் நற்பசயல்கனை பசய்வதில்னலகயொ அவர் துஆ 
பசய்வதில்னல. மொேொக, இனேவனன கசொதிக்கிேொர்கள். எனகவ, துஆ பசய்வதற்கு 
முன் ொகத் தனது எல்லொவித ஆற்ேல்கனையும் பசலவிட கவண்டியது அவசியமொகும். 
இந்தக் கருத்னதயும் இனேவன் திருக்குர்ஆனில் கூறியுள்ைொன். அவன் கூறுகிேொன்:  
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அதொவது, எவர்கள் நம்னமச் சந்திக்க முயற்சி பசய்கின்ேொர்ககைொ நொம் 
நிச்சயமொக அவர்களுக்கு எமது வழிகனைக் கொண்பிக்கின்கேொம். (திருக்குர்ஆன் 
29:70) எனகவ ரமலொன் மொதம் ஆனது, குறிப் ொக இந்தப் க ொரொட்டத்தின் 
(ஜிஹொதின்) மொதமொகும்.  

ஹஸ்ரத் வொக்களிக்கப் ட்ட மஸீஹ் (அனல) அவர்கள் கூறுகிேொர்கள்: மிகவும் 
அலட்சியத்துடன் கசொம் லொக இருக்கின்ே ஒருவர், எவ்வொறு ஒட்டுபமொத்த அறிவு, 
முழு ஆற்ேல் மற்றும் முழுவதுமொன உைத்தூய்னமயுடன் இனேவனனத் கதடுகின்ேவர் 
ப றுவது க ொன்கே இனே அருள்களிலிருந்து  லன் ப றுவொர்? எனகவ துஆக்கள் 
ஏற்றுக் பகொள்ைப் டுவதற்கும், முதலில் தமது நினலகனை மொற்றி இனேவனன 
கநொக்கி அடி எடுத்து னவப் து அவசியமொகும். ஹஸ்ரத் ரஸூலுல்லொஹ் (ஸல்) 
அவர்கள் கூறினொர்கள்:- இனேவன் கூறுகின்ேொன்: ‘அடியொன் என்னன கநொக்கி ஓர் 
அடி நடந்து வந்தொல், நொன் அவனன கநொக்கி ஓடிச் பசல்கிகேன்.’ ஆக இனேவகனொ 
நம் மீது இந்த அைவு கருனை புரி வனொக இருக்கின்ேொன். ஆனொல் 
உைத்தூய்னமயும் நன்றியுைர்வும் நி ந்தனனயொக இருக்கின்ேது. ரமலொனில் மட்டும் 
நொங்கள் பதொழுனககனைத் பதொழுகவொம்; இனேவனது கட்டனைகள் மற்றும் 
அடியொர்கைது உரினமகனை பசலுத்துகவொம் என்று வொதித்து விட்டு, ரமலொன் கடந்த 
பிேகு இனேவனனயும் அவனது கட்டனைகனையும் மேந்துவிடக்கூடொது. நம்மீது 
ப ௌதீகம்  கமகலொங்கி விடக்கூடொது. பிரொர்த்தனன பசய் வரின் பிரொர்த்தனனனய 
தொன் ககட் தொக இனேவன் கூறியிருக்கின்ேொகன! ஆனொல், என்னுனடய துஆக்கள் 
ஏற்றுக் பகொள்ைப் டவில்னலகய என்று இனேவன் மீது குற்ேம் சுமத்த கூடொது. 
அல்லொஹுத்தஆலொகவொ எல்லொ கநரமும் தனது அடியொனன அன்பின் 
அரவனைப்பில் எடுத்துக் பகொள்ை முயற்சி பசய்கின்ேொன். அவனுக்கு தனது அடியொர் 
தன்னன கநொக்கி வருவதொல், ஒரு தொய்க்குத் தனது பதொனலந்த குைந்னத 
கினடக்கும்க ொது ஏற் டும் மகிழ்ச்சினய விட அதிகம், அல்லது ஒரு  யணிக்குப் 
 ொனலவனத்தில் பதொனலந்து க ொன, அத்தியொவசிய சுனமகள் சுமத்தப் ட்ட தனது 
ஒட்டகம் கினடத்த மகிழ்ச்சினய விட அதிகம் மகிழ்ச்சி ஏற் டுகிேது. 
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எனகவ நொம் அந்த அருள்களிலிருந்து  ங்கு ப று வர்கைொக ஆவதற்கும், 
அல்லொஹுத்தஆலொவின் திருப்தினயப் ப றுவதற்கொக கமற்பகொள்கின்ே ஜிஹொனத 
(க ொரொட்டத்னத) ஒருக ொதும் குனேய விடொமல் இருப் தற்கும் முயற்சி பசய்ய 
கவண்டும். இது எப் டிப் ட்ட விையம் என்ேொல், இதனன அடிக்கடி ககட்டு புரிந்து 
பகொள்ை கவண்டிய அவசியம் இருக்கிேது. எனகவ, இது பதொடர் ொக நொன் ஹஸ்ரத் 
வொக்களிக்கப் ட்ட மஸீஹ் (அனல) அவர்கைது சில வழிகொட்டல்கனை எடுத்து 
னவக்கின்கேன். 

அன்னொர் கூறுகிேொர்கள்: எவ்வொறு நமது ப ௌதீக வொழ்வில் எல்லொ 
பசயல்களுக்கும் ஒரு கட்டொய வினைவு ஏற் டுகின்ேகதொ அவ்வொகே மொர்க்க 
விையத்திலும் இகத விதி பசயல் டுகிேது. இனேவன் இந்த இரண்டு உதொரைங்களில் 
பதளிவொகக் கூறுகின்ேொன். எவர்கள் இனேவனனத் கதடுவதில் முழுவதுமொக முயற்சி 
கமற்பகொள்ளும் இந்த பசயனல பசய்தொர்ககைொ அவர்கள் பசய்த அந்த பசயலுக்கொன 
கட்டொய  தில் நடவடிக்னகயொக, நொம் அவர்களுக்கு நமது வழிகனைக் 
கொண்பிக்கின்கேொம். எவர்கள் ககொைல் தன்னமனய கமற்பகொண்டொர்ககைொ, கமலும் 
கநர்வழியில் பசல்ல விரும் வில்னலகயொ அவர்களின் பசயலுக்கு  தில் 
நடவடிக்னகயொக, நொம் அவர்களுனடய உள்ைங்கனை ககொைலொக்கி விடுகவொம்.  

அன்னொர் கூறுகிேொர்கள்: மனிதனது உள்ைத்தில்  ல்கவறு வனகயொன 
நினலனமகள் ஏற் டுகின்ேன. இறுதியில் இனேவன் நல்ல ஆன்மொக்களின் 
 லவீனங்கனை அகற்றி விடுகின்ேொன். கமலும்  ரிசுத்தம் மற்றும் நன்னமயின் 
ஆற்ேனலப்  ரிசொக வைங்குகின்ேொன். மற்கேொர் இடத்தில் அல்லொஹ் கூறுகிேொன்: 
எவபரொருவர் நமது வழிகளில் ஜிஹொது (கடும் முயற்சி) பசய்வொகரொ அவருக்கு நமது 

வழிகனை கொண்பிக்கின்கேொம். இது வொக்குறுதி ஆகும். மறுபுேம்   قِیۡم مسُۡت 
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என்ே இந்த துஆனவயும் கற்றுக் பகொடுத்துள்ைொன். எனகவ மனிதன் இதனனக் 
கருத்தில் பகொண்டு பதொழுனககளில் உருக்கத்துடன் துஆ பசய்ய கவண்டும். கமலும் 
அவனும் முன்கனற்ேம் மற்றும் அகப் ொர்னவனயப் ப ற்ே மக்கனைச் கசர்ந்தவனொகி 
விட கவண்டும் என்ே விருப் ம் பகொள்ை கவண்டும். 

ஒருவர் கொதியொனின் ஒரு சம் வத்னதப்  ற்றிக் கூறியுள்ைொர். ஹஸ்ரத் 
வொக்களிக்கப் ட்ட மஸீஹ் (அனல) அவர்கைது ஒரு சஹொபி மஸ்ஜித் மு ொரக்கின் 
ஒரு மூனலயில் நின்று பதொழுனகயில் மிகவும் உருக்கத்துடனும் அச்சத்துடனும் 
னகனயக் கட்டி துஆ பசய்து பகொண்டிருந்தொர். கூர்ந்து ககட்டக ொது, மீண்டும் 

மீண்டும்   قِیۡم مسُۡت 
ۡ
اط  ال ر  ِ

ا الص 
 
 .என்ே வொக்கியத்னதக் கூறி வந்தொர் اِہۡدِن

ஹஸ்ரத் வொக்களிக்கப் ட்ட மஸீஹ் (அனல) அவர்கள் கூறுகிேொர்கள்: உலகில் 
எந்த அைவுக்கு வியொ ொரங்கள் இருந்தொலும் அனனத்திலும் முதலில் மனிதன் 
ஏதொவது பசய்ய கவண்டியுள்ைது. அவன் னக கொல்கனை அனசக்கும் க ொது 
அல்லொஹுத்தஆலொவும் அருனை வைங்குகிேொன். அவ்வொகே இனே வழியிலும் கடின 
முயற்சி பசய்கின்ே மக்ககை கமன்னம அனடகிேொர்கள். அன்னொர் கூறுகிேொர்கள்:  
அல்லொஹுத்தஆலொனவ அனடவதற்கு கடின உனைப்பின் அவசியம் உள்ைது. 
வினதக்கப் டும் வினத முயற்சி மற்றும் நீர்ப் ொய்ச்சல் இன்றி எவ்வொறு அருைற்று 
இருக்கின்ேகதொ, தொனும் அழிந்து விடுகின்ேகதொ அகதக ொன்று நீங்களும் ‘இனேவொ! 
எங்களுக்கு உதவுவொயொக!’ என்று தினசரி நினனவு கூரவில்னல என்ேொல், துஆக்கள் 
ககட்கவில்னல என்ேொல் இனே அருளும் இருக்கொது. 
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அன்னொர் கூறுகிேொர்கள்: ؕ ا
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சுட்டிக்கொட்டப்  ட்டுள்ைதொவது, அவர் ப ொறுப்பில் இருக்கின்ே முயற்சியின் 
உரினமனய நினேகவற்ேகவண்டும். அவ்வொேல்லொமல் 20 அடி கதொண்டினொல் தண்ணீர் 
பவளிவரும் என்று இருக்னகயில் இரண்டு அடி மட்டுகம கதொண்டிவிட்டு மனம் 
தைர்ந்து விடக்கூடொது... மக்கள் உலக கவனலகளில் கவதனனகனை தொங்கிக் 
பகொள்கிேொர்கள். எதுவனர என்ேொல், சிலர் அதிகலகய அழிந்தும் விடுகிேொர்கள். 
ஆனொல், அல்லொஹ்வுக்கொக ஒரு முள்ளின் கவதனனனயக் கூட தொங்கிக் பகொள்ை 
விரும்புவதில்னல. 

அல்லொஹுத்தஆலொ கூறுகின்ேொன்: எமது வழிகளில் முயற்சி பசய் வர்கள் 
வழிதனன அனடகிேொர்கள். இதன் ப ொருைொவது, அவனது வழியில் தூதருடன் 
இனைந்து கடின முயற்சி பசய்ய கவண்டும். ஓரிரு மணி கநரங்களுக்குப் பிேகு 
ஓடிவிடுவது க ொரொளியின்  ணி அல்ல. 

பிேகு, தவ் ொ மற்றும் இஸ்திக்ஃ ொரின்  க்கம் கவனம் ஊட்டியவொறு அன்னொர் 
கூறுகிேொர்கள்: தவ் ொ மற்றும் இஸ்திக்ஃ ொரொனது அல்லொஹ்னவ அனடவதற்கொன 
வழிமுனேயொக இருக்கிேது. சஹொ ொக்களின் வொழ்க்னகனயப்  ொருங்கள். அவர்கள் 
சொதொரை பதொழுனககைொல் மட்டுகம அந்த அந்தஸ்னதப் ப ற்று வந்தொர்கைொ? 
இல்னல! மொேொக, அவர்கள் இனேவனின் திருப்தினயப் ப றுவதற்கொகத் தங்கைது 
உயிர்கனையும் ப ொருட் டுத்தவில்னல. ஆடுமொடுகனைப் க ொன்று அர்ப் ைமொகினர். 
அதற்குப் பிேகுதொன் அவர்களுக்கு இந்த அந்தஸ்து கினடத்தது. 

நினனவில் பகொள்ளுங்கள்! துஆ ஒரு மரைமொகும். எவ்வொறு மரைத்தின்க ொது 
ஒரு நிம்மதி இன்னமயும்  ரிதவிப்பும் இருக்கின்ேகதொ அவ்வொகே துஆவுக்கொகவும் 
அகதக ொன்ே நிம்மதியின்னமயும் உத்கவகமும் இருக்க கவண்டியது அவசியமொகும்... 
இதனனயும் நினனவில் பகொள்ளுங்கள்! அனனத்னதயும் விட முதலொக, அனனத்து 
துஆக்களிலும் அசலொன மற்றும் மிக முக்கியமொன துஆ யொபதனில், மனிதன் 
தன்னனப்  ொவங்களிலிருந்து தூய்னமப் டுத்த துஆ ககட்க கவண்டும். இந்த துஆ 
ஏற்றுக்பகொள்ைப் ட்டு விட்டொல், மனிதன் எல்லொ விதமொன அசுத்தங்கள் மற்றும் 
தீனமகளிலிருந்து தூய்னம அனடந்து இனேவனின்  ொர்னவயில்  ரிசுத்தமொனவன் 
ஆக ஆகிவிடும் க ொது, பிேகு மனிதனுனடய பிே உலக கதனவகளுக்கொகக் 
ககட்கப் டுகின்ே மற்ே துஆக்கனை அவன் கவண்டுவதற்குக்கூட அவசியம் 
இருப் தில்னல. அனவத் தொமொககவ ஏற்றுக் பகொள்ைப் ட்டு விடுகின்ேன. மிகவும் 
கடினமொன மற்றும் உனைப்ன  நொடும் துஆ, அவன்  ொவங்கனை விட்டும் 
தூய்னமயொகி விட கவண்டும் என் தொகும்...... துஆவும் ஒரு கடின முயற்சினய 
நொடுகிேது. எவபரொருவர் துஆனவப் ப ொருட் டுத்துவதில்னலகயொ, அதிலிருந்து 
விலகி இருக்கிேொகரொ இனேவனும் அவனரப் ப ொருட் டுத்துவதில்னல; அவனர 
விட்டும் தூரம் பசன்று விடுகிேொன். அவசரமும் வினரவு டுத்துவதும் இங்கு  லன் 
தருவதில்னல. அல்லொஹுத்தஆலொ நமக்கு இந்த விையங்கனை பசயல் டுத்தும் நல் 
வொய்ப்பினன வைங்குவொனொக! இந்த ரமலொனன நமக்கொக இனேவனுடனொன 
உறுதியொன பதொடர்ன   ஏற் டத்தக்கூடியதொக ஆக்குவொனொக! 

உலகின் சூழ்நினலகளுக்கொகவும் துஆ பசய்யுங்கள். அல்லொஹுத்தஆலொ 
உலனக அழிவின் பசயல்களிலிருந்து  ொதுகொப் ொனொக! இவர்கள் தம்னமப் 
 னடத்தவனன அறிந்து பகொள் வர்கைொக ஆவதற்கு இவர்களுக்கு அறினவ 
வைங்குவொனொக! 
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ஹுஸூர் (அய்யதஹுல்லாஹ்) அவர்கள் கூறினார்கள்: ஜுமுஆ பதொழுனகக்குப் 
பிேகு, MTA உருவொக்கிய ஒரு பவப்னசட் மற்றும் பமொன ல் அப்ளிககைனன நொன் 
பதொடங்கி னவப்க ன். இதில் 313  த்ர் க ொர் சஹொபிகள் பதொடர் ொன எனது 
ஜுமுஆ க ருனரகள் ஒன்றினைக்கப் ட்டுள்ைன. இந்த பவப்னசட்டில்,  த்ரி 
ஸஹொபிகள்  ற்றித் தயொரிக்கப் ட்டுள்ை ப்கரொஃன ல்னஸ வொசகர்கள்  டிக்க முடியும். 
அனனத்து சஹொபிகள் பதொடர் ொன ககள்வி  திலுக்கொன ஒரு வினொடி வினொவும் 
உள்ைது. இகத க ொன்று  யனுள்ை வனர டங்கள் மற்றும் கடினமொன பசொற்கள், 
ப யர்களின் அரபு உச்சரிப்ன யும் ககட்க முடியும். 

அல்லொஹுத்தஆலொ இந்த பவப்னசட்னட மக்களுக்கு  யனுள்ைதொக 
ஆக்குவொனொக! ஆமீன்! 

ہِ 
ّٰ 
 بِالل

ُ
عُوْذ

 
یْہِ و ن

 
لُ ع ل

  
ت و ک

 
مِنُ بِہٖ و ن

و ْ
ُ
 و ن

ٗ
فِرُہ

ْ
سْت غ

 
ہٗ و ن

ُ
عِیْنُ سْت 

 
حْم دُہُ و ن

 
ہِ ن

ّٰ 
مْدُ للِ ح 

ْ
ل
 
تِ ا

ّٰ
ِئا

ی  ا و مِنْ س 
 
سِنُ

ُ
ف
ْ
ن
 
رُوْرِ ا

ُ
مِنْ ش

ھْدِہِ 
ا م ن ی  

 
عْم النُِ

 
ہُ ا

ّٰ 
  الل
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 مُضِل   ل

 
لا
 
ہُ ف

ّٰ 
   الل

ٗ
دًا ع بْدُہ

م    مُح 
ن  
 
دُ ا ھ 

ْ
ش
 
و ن

اد   ہٗ،  عِب 
ُ
ہِ و ر سُوْل

ّٰ 
 م  حِ ر  الل

ُ
  مُ ک

ّٰ 
  ہُ الل

ّٰ 
 الل

آءِ ذِ اِن   انِ و اِیتْ  احِْس 
ْ
ع دْلِ و ال

ْ
مُرُ بِال

ْ
رِ ہ  ی أ

 
ک
ْ
منُُ
ْ
آءِ و ال

 
حْش

 
ف
ْ
ی ع نِ ال

ّٰ
ه
ْ
ّٰۡ و ی نُ رِْ

ُ
ق
ْ
ی ال

 
ّٰ 
رُوا الل

ُ
ک
ْ
ذ
ُ
رُوْن    ا

  
ک
 
ذ
 
مْ ت

ُ
ک
  
ل ع 
 
مْ ل
ُ
ک
ُ
عِظ

 
یِ ی
ْ
غ ب 
ْ
 و ال

ّٰ 
رُ الل

ْ
ذِک
 
مْ و ل

ُ
ک
 
جِبْ ل مْ و ادْعُوہُْ ی سْت 

ُ
رْ ک
ُ
ک
ْ
ب رُ ۔ہ  ی ذ

ْ
ک
 
 ہِ ا

 
(தமிைொக்கம்: பமௌலவி சுல்தொன் னமதீன்)  


